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Traduction française intégrale — Volume III

Texte critique latin et bibliographie — pages originales 293 à 410

Le texte latin et les références bibliographiques sont reproduits sans modification ; 
l’apparat anglais et les intitulés de sections bibliographiques sont traduits en français.



Guide français de l’apparat critique

Les pages qui suivent reproduisent l’édition critique latine sous forme de fac-similé afin d’en 
conserver exactement le texte, la mise en page, les sigles et les variantes. Les équivalences ci-
dessous traduisent les formules anglaises récurrentes de l’apparat. Les remarques éditoriales 
anglaises plus développées sont traduites ensuite et repérées par le numéro de la page originale.

Formule dans le fac-similé Équivalent français
See Voir
See also Voir aussi
above ci-dessus
below ci-dessous
E.g. Par exemple
Perhaps Peut-être
with avec
tr. trad.
quoted by / quoted in cité par / cité dans

Traduction des remarques éditoriales développées

Page originale 308 — 22.9 Nouatus. Cyprien de Carthage, Epistolae XLIII et XLIX (présentes dans 
PL 3.731, 748-754 comme Epistolae III et VII parmi les lettres du pape Corneille). Cf. Pierre le 
Vénérable, Contra Petrobrusianos 25.11 (éd. Fearns, CCCM X, p. 23).

Page originale 310 — 24.4 non dentes, etc.. Augustin, Tractatus in Iohannis euangelium XXVI.12 
(éd. R. Willems, CCSL XXXVI, p. 266) ; Jean Scot Érigène, Commentarius in Iohannis euangelium 
I.xxxi.76-77 (éd. Jeauneau, SC 180, p. 178, avec note) ; Paschase Radbert, De corpore et sanguine 
domini XVI.12-14 (éd. Paulus, CCCM XVI, p. 98).

Page originale 312 — 9-10. Peut-être Lev. 4 passim.

Page originale 327 — 4.20 discolatum. Peut-être : « absentéisme scolaire ». Voir R. E. Latham, 
Revised Medieval Latin Word List from British and Irish Sources (Londres, 1965), p. 159.

Page originale 331 — 23-24 reeonciliati... reducantur. Sur la « Réconciliation des pénitents » du 
Jeudi saint, voir H. Thurston, S.J., Lent and Holy Week (Londres, 1904), p. 309-314.

Page originale 338 — 7-8. Voir la note relative à 1.12.18.

Page originale 351 — 12-13 qui sub loco... ab antiquis. Voir Augustin, Sermo supposititius VI.5 
(PL 39.1750D-1751A), avec d’autres références dans la note b.

Page originale 352 — 6.1 Ex. 15.1. Cod. Amiatinus Ottobonianus : hpnorifioatus ; r’, qui : 
magnificatus. Voir l’apparat critique de la Vg.

Page originale 376 — 3.4-11 Huius sempiterna... usum. Cf. Thierry de Chartres, Tractatus de sex 
dierum operibus 35-28 (éd. Haring, p. 566 et suiv. ; cité dans T. Gregory, Anima Mundi [Florence, 
1955], p. 134, n. 2).

Les titres bibliographiques cités dans l’apparat sont conservés dans leur forme originale, 
conformément au principe appliqué à la bibliographie générale.














































































































































































































































